
1911 HAMMER SPRING - WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969262200
Mfr. No.: 26220
Make: 1911
Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Hammerfeder
Wolff 20 lb., Light
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Hammerfeder Wolff 20 lb., Light entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es leichtere Hammerfedern für einen optimierten
Abzug bietet. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Hammerfeder mit deinem spezifischen 1911 Modell (Government, Commander)
kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um und halte dich an die lokalen
Gesetze und Vorschriften.
Bewahre die Hammerfeder an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Hammerfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
installierst und benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Hammerfeder nur in dafür vorgesehenen Feuerwaffen; modifiziere sie nicht oder versuche,
sie in anderen Anwendungen zu verwenden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Hammerfeder installierst oder ersetzt.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Sei dir der möglichen erhöhten Abzugsempfindlichkeit bewusst, wenn du leichtere Federn verwendest;
übe sichere Handhabungs und Schießtechniken.
Halte deine Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Durchschlags und
eines Hammers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte2.

Entferne die Griffplatte von der Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die originale Hammerfeder, indem du den Durchschlag verwendest, um die
Spannung zu lösen.
Installiere die Wolff 20 lb. Hammerfeder, indem du sie korrekt ausrichtest und sicherstellst, dass
sie richtig sitzt.
Baue die Griffplatte sicher wieder zusammen.

Nutzung3.

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung an der Feuerwaffe durch, um die
ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.



Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor du die Feuerwaffe in einer echten
Schießsituation verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Hammerfeder auf Funktionalität und ersetze sie, falls Probleme
auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Hammerfeder gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Kontaktiere stattdessen lokale Recyclingstellen oder Dienste zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle für weitere Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der 1911 Hammerfeder Wolff 20 lb., Light, konsultiere bitte
deine lokalen Vorschriften oder wende dich an einen qualifizierten Fachmann.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit der 1911 Hammerfeder Wolff 20 lb., Light priorisierst. Deine
Beachtung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 1911 Hammer Spring
Wolff 20 lb., Light
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing lighter hammer springs for improved trigger pull. It is essential to follow safety
guidelines to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the hammer spring is compatible with your specific 1911 model (Government, Commander).
Always handle firearms and firearm components with care and in accordance with local laws and
regulations.
Store the hammer spring in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the hammer spring for any signs of wear or damage before installation and use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the hammer spring only in firearms designed for it; do not modify or attempt to use it in other
applications.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the hammer spring.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Be aware of the potential for increased trigger sensitivity when using lighter springs; practice safe
handling and shooting techniques.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools for installation, including a punch and hammer.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Remove the grip panel from the firearm.
Carefully remove the original hammer spring using the punch to release tension.
Install the Wolff 20 lb. hammer spring by aligning it correctly and ensuring it is seated properly.
Reassemble the grip panel securely.

Usage3.

After installation, perform a function check on the firearm to ensure proper operation.
Test the trigger pull in a safe environment before using the firearm in a live shooting situation.
Regularly check the hammer spring for functionality and replace it if any issues arise.

Disposal Instructions
Dispose of the hammer spring in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, contact local recycling facilities or hazardous
waste disposal services for guidance.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light, please refer to
your local regulations or contact a qualified professional.

Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and enjoyable shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Muelle de Martillo 1911 Wolff 20 lb., Ligero
Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo 1911 Wolff 20 lb., ligero. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar muelles de martillo más ligeros para un mejor desencadenamiento. Es
esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el muelle de martillo sea compatible con tu modelo específico de 1911 (Government,
Commander).
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales.
Almacena el muelle de martillo en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el muelle de martillo en busca de signos de desgaste o daño antes de la
instalación y el uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza el muelle de martillo solo en armas de fuego diseñadas para él; no lo modifiques ni intentes usarlo
en otras aplicaciones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el muelle de martillo.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al manejar armas
de fuego.
Ten en cuenta el potencial de una mayor sensibilidad del gatillo al usar muelles más ligeros; practica
técnicas seguras de manejo y tiro.
Mantén los dedos alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un punzón y un martillo.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación2.

Retira el panel de la empuñadura del arma de fuego.
Retira cuidadosamente el muelle de martillo original usando el punzón para liberar la tensión.
Instala el muelle de martillo Wolff de 20 lb. alineándolo correctamente y asegurándote de que esté
bien colocado.
Vuelve a ensamblar el panel de la empuñadura de manera segura.

Uso3.

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento en el arma de fuego para
asegurar un funcionamiento adecuado.
Prueba el desencadenamiento en un entorno seguro antes de usar el arma de fuego en una
situación de tiro real.
Revisa regularmente el muelle de martillo por funcionalidad y reemplázalo si surgen problemas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el muelle de martillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre componentes de armas de
fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, contacta a las instalaciones de reciclaje
locales o a los servicios de eliminación de residuos peligrosos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre el muelle de martillo 1911 Wolff 20 lb., ligero, consulta tus
regulaciones locales o contacta a un profesional calificado.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el muelle de martillo 1911 Wolff 20 lb., ligero. Tu cumplimiento con
estas pautas ayuda a garantizar una experiencia de tiro segura y agradable.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau
1911 Wolff 20 lb., Léger
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 Wolff 20 lb., léger. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir en fournissant des ressorts de marteau plus légers pour un meilleur lâcher de gâchette. Il est
essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le ressort de marteau est compatible avec ton modèle 1911 spécifique (Government,
Commander).
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'arme avec soin et conformément aux lois et
règlements locaux.
Range le ressort de marteau dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort de marteau pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'installation
et l'utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le ressort de marteau uniquement dans les armes à feu conçues pour cela ; ne le modifie pas et
n'essaie pas de l'utiliser dans d'autres applications.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de marteau.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors de la
manipulation des armes à feu.
Sois conscient du potentiel d'une sensibilité accrue de la gâchette lors de l'utilisation de ressorts plus
légers ; pratique des techniques de manipulation et de tir sûres.
Garde tes doigts en dehors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris un poinçon et un marteau.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.

Étapes d'Installation2.

Retire le panneau de prise de l'arme à feu.
Retire soigneusement le ressort de marteau d'origine en utilisant le poinçon pour relâcher la
tension.
Installe le ressort de marteau Wolff 20 lb. en l'alignant correctement et en t'assurant qu'il est bien
en place.
Réassemble le panneau de prise de manière sécurisée.

Utilisation3.

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement sur l'arme à feu pour assurer un bon
fonctionnement.
Teste le lâcher de la gâchette dans un environnement sûr avant d'utiliser l'arme à feu dans une
situation de tir réel.



Vérifie régulièrement le ressort de marteau pour sa fonctionnalité et remplacele si des problèmes
surviennent.

Instructions d'Élimination
Élimine le ressort de marteau conformément aux règlements locaux concernant les composants d'arme à
feu.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Contacte plutôt les installations de recyclage locales
ou les services d'élimination des déchets dangereux pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de marteau 1911 Wolff 20 lb., léger, consulte
les règlements locaux ou contacte un professionnel qualifié.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du ressort de marteau 1911 Wolff 20 lb., léger. Ton respect de
ces directives contribue à garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla del
Cane 1911 Wolff 20 lb., Leggera
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 Wolff 20 lb., Leggera. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro fornendo molle del cane più leggere per un miglior rilascio del grilletto. È essenziale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la molla del cane sia compatibile con il tuo specifico modello 1911 (Government,
Commander).
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti con cura e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva la molla del cane in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla del cane per eventuali segni di usura o danni prima dell'installazione e
dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la molla del cane solo in armi da fuoco progettate per essa; non modificare o tentare di utilizzarla
in altre applicazioni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire la molla del cane.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi e le orecchie,
quando maneggi armi da fuoco.
Sii consapevole del potenziale aumento della sensibilità del grilletto quando utilizzi molle più leggere;
pratica tecniche di maneggio e tiro sicure.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un punzone e un martello.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi il pannello della presa dall'arma.
Rimuovi con attenzione la molla del cane originale utilizzando il punzone per rilasciare la tensione.
Installa la molla del cane Wolff 20 lb. allineandola correttamente e assicurandoti che sia
posizionata correttamente.
Rimonta il pannello della presa in modo sicuro.

Uso3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento sull'arma per garantire un'operazione
corretta.
Testa il rilascio del grilletto in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in una situazione di tiro
dal vivo.
Controlla regolarmente la molla del cane per funzionalità e sostituiscila se si verificano problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la molla del cane in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da
fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, contatta le strutture di riciclaggio locali o i servizi di
smaltimento dei rifiuti pericolosi per ottenere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della Molla del Cane 1911 Wolff 20 lb.,
Leggera, ti preghiamo di fare riferimento alle normative locali o di contattare un professionista
qualificato.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza mentre utilizzi la Molla del Cane 1911 Wolff 20 lb., Leggera. La tua
adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Hammer
Spring Wolff 20 lb., Light
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse ved å tilby lettere hammerfjærer for bedre avtrekksfølelse. Det er avgjørende å følge
sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at hammerfjæren er kompatibel med din spesifikke 1911modell (Government, Commander).
Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med omhu og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Oppbevar hammerfjæren på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig hammerfjæren for tegn på slitasje eller skade før installasjon og bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk hammerfjæren kun i skytevåpen som er designet for det; ikke modifiser eller forsøk å bruke den til
andre applikasjoner.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller bytter hammerfjæren.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du håndterer skytevåpen.
Vær oppmerksom på potensialet for økt avtrekksfølsomhet når du bruker lettere fjærer; praktiser sikker
håndtering og skyte teknikker.
Hold fingrene unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert en punch og hammer.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en sikker retning.

Installasjonstrinn2.

Fjern grepplaten fra skytevåpenet.
Fjern forsiktig den originale hammerfjæren ved å bruke punch for å slippe spenningen.
Installer Wolff 20 lb. hammerfjæren ved å justere den riktig og sørge for at den sitter ordentlig.
Monter grepplaten sikkert igjen.

Bruk3.

Etter installasjon, utfør en funksjonskontroll på skytevåpenet for å sikre korrekt drift.
Test avtrekkeren i et trygt miljø før du bruker skytevåpenet i en live skytesituasjon.
Sjekk regelmessig hammerfjæren for funksjonalitet og bytt den ut hvis det oppstår problemer.

Avfallsinstruksjoner
Kasts hammerfjæren i samsvar med lokale forskrifter angående våpenkomponenter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Kontakt i stedet lokale resirkuleringsanlegg eller tjenester for
farlig avfall for veiledning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light,
vennligst henvis til lokale forskrifter eller kontakt en kvalifisert profesjonell.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. Din overholdelse av
disse retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Kurka
1911 Wolff 20 lb., Lekka
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny kurka 1911 Wolff 20 lb., lekkiej. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zastosowanie lżejszych sprężyn kurka, co umożliwia lepszy opór
spustu. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że sprężyna kurka jest kompatybilna z Twoim konkretnym modelem 1911 (Government,
Commander).
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie oraz zgodnie z lokalnymi przepisami i
regulacjami.
Przechowuj sprężynę kurka w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę kurka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed instalacją i użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj sprężyny kurka tylko w broni palnej, do której jest przeznaczona; nie modyfikuj ani nie próbuj
używać jej w innych zastosowaniach.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny kurka.
Noś odpowiednie wyposażenie ochronne, w tym okulary i ochronniki słuchu, podczas obchodzenia się z
bronią palną.
Bądź świadomy potencjalnie zwiększonej czułości spustu przy używaniu lżejszych sprężyn; ćwicz
bezpieczne techniki obsługi i strzelania.
Trzymaj palce z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wbijak i młotek.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji2.

Usuń panel chwytowy z broni.
Ostrożnie usuń oryginalną sprężynę kurka, używając wbijaka do zwolnienia napięcia.
Zainstaluj sprężynę kurka Wolff 20 lb., upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona i dobrze
osadzona.
Złóż panel chwytowy z powrotem na miejsce, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu wykonaj test funkcjonalności broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przetestuj opór spustu w bezpiecznym środowisku przed użyciem broni w rzeczywistej sytuacji
strzeleckiej.
Regularnie sprawdzaj sprężynę kurka pod kątem funkcjonalności i wymień ją, jeśli pojawią się
jakiekolwiek problemy.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj sprężynę kurka zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi placówkami
recyklingowymi lub usługami utylizacji odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny kurka 1911 Wolff 20 lb., lekkiej,
prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami lub skontaktowanie się z wykwalifikowanym specjalistą.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania ze sprężyny kurka 1911 Wolff 20
lb., lekkiej. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie.



Turvallisuusohjeet 1911 Vasaran Jouselle Wolff 20
lb., Kevyt
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Vasaran Jousen Wolff 20 lb., Kevyt. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla kevyempiä vasarapuruja, mikä parantaa liipaisimen vetovoimaa. On tärkeää
noudattaa turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että vasaran jousi on yhteensopiva erityisen 1911mallisi (Government, Commander) kanssa.
Käsittele aina ampumaaseita ja niiden osia huolellisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä vasaran jousi turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti vasaran jousi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen
asennusta ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vasaran jousia vain aseissa, jotka on suunniteltu sitä varten; älä muokkaa tai yritä käyttää sitä
muissa sovelluksissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen vasaran jousen asentamista tai vaihtamista.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.
Ole tietoinen siitä, että kevyempien jousien käyttö voi lisätä liipaisimen herkkyyttä; harjoittele turvallista
käsittelyä ja ampumistekniikoita.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten puikko ja vasara.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet2.

Poista aseesta kahvakuori varovasti.
Poista alkuperäinen vasaran jousi varovasti puikon avulla, jotta jousen jännitys vapautuu.
Asenna Wolff 20 lb. vasaran jousi kohdistamalla se oikein ja varmista, että se on paikallaan.
Kokoa kahvakuori takaisin tiukasti.

Käyttö3.

Asennuksen jälkeen suorita toiminnan tarkistus aseelle varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Testaa liipaisimen vetovoima turvallisessa ympäristössä ennen aseen käyttämistä elävissä
ampumistilanteissa.
Tarkista säännöllisesti vasaran jousi toimivuuden varalta ja vaihda se, jos ongelmia ilmenee.

Hävittämisohjeet
Hävitä vasaran jousi paikallisten ampumaaseiden osia koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin tai



vaarallisten jätteiden hävittämispalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen 1911 Vasaran Jouseen Wolff 20 lb., Kevyt,
viittaa paikallisiin sääntöihin tai ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi 1911 Vasaran Jousia Wolff 20 lb., Kevyt. Noudattamalla
näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Hammarfjäder
Wolff 20 lb., Lätt
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Hammarfjäder Wolff 20 lb., Lätt. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att tillhandahålla lättare hammarfjädrar för en förbättrad avtryckskänsla. Det är viktigt
att följa säkerhetsriktlinjerna för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hammarfjädern är kompatibel med din specifika 1911modell (Government, Commander).
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med omsorg och i enlighet med lokala lagar och
förordningar.
Förvara hammarfjädern på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hammarfjädern för tecken på slitage eller skador före installation och
användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hammarfjädern endast i skjutvapen som är avsedda för den; modifiera inte eller försök att
använda den i andra tillämpningar.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter ut hammarfjädern.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om att det finns en ökad avtryckskänslighet när du använder lättare fjädrar; öva säkra
hanterings och skjuttekniker.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stämjärn och hammare.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg2.

Ta bort greppanelen från skjutvapnet.
Ta försiktigt bort den ursprungliga hammarfjädern med hjälp av stämjärnet för att frigöra
spänningen.
Installera Wolff 20 lb. hammarfjädern genom att justera den korrekt och se till att den är ordentligt
på plats.
Montera greppanelen säkert igen.

Användning3.

Efter installationen, utför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa korrekt drift.
Testa avtryckskänslan i en säker miljö innan du använder skjutvapnet i en skarp skjutning.
Kontrollera regelbundet hammarfjädern för funktionalitet och byt ut den om några problem
uppstår.



Avfallsinstruktioner
Kassera hammarfjädern i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapenkomponenter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontakta istället lokala återvinningsanläggningar eller tjänster för
farligt avfall för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående 1911 Hammarfjäder Wolff 20 lb., Lätt, vänligen
hänvisa till dina lokala förordningar eller kontakta en kvalificerad professionell.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder 1911 Hammarfjäder Wolff 20 lb., Lätt. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Hammer Spring
Wolff 20 lb., Light
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
vaši střeleckou zkušenost poskytováním lehčích pružin spouště pro lepší odpor spouště. Je nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla pružina spouště kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 (Government,
Commander).
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně a v souladu s místními zákony a
předpisy.
Uložte pružinu spouště na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu spouště na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před instalací a
použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pružinu spouště pouze ve střelných zbraních, které jsou pro ni určeny; nemodifikujte ji ani se ji
nesnažte použít v jiných aplikacích.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny spouště.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Buďte si vědomi možnosti zvýšené citlivosti spouště při používání lehčích pružin; cvičte bezpečné
techniky manipulace a střelby.
Držte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně vytlačovacího nástroje a kladiva.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Kroky instalace2.

Odstraňte kryt rukojeti ze střelné zbraně.
Opatrně odstraňte původní pružinu spouště pomocí vytlačovacího nástroje k uvolnění napětí.
Nainstalujte Wolff 20 lb. pružinu spouště tak, že ji správně zarovnáte a zajistíte, že je správně
usazena.
Znovu bezpečně sestavte kryt rukojeti.

Použití3.

Po instalaci proveďte funkční kontrolu na střelné zbrani, abyste zajistili správnou funkci.
Otestujte odpor spouště v bezpečném prostředí před použitím střelné zbraně v živé střelecké
situaci.
Pravidelně kontrolujte pružinu spouště na funkčnost a vyměňte ji, pokud se objeví nějaké
problémy.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pružinu spouště v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní recyklační zařízení nebo služby
pro likvidaci nebezpečného odpadu pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light se prosím obraťte na
místní předpisy nebo kontaktujte kvalifikovaného odborníka.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light. Vaše
dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečnou a příjemnou střeleckou zkušenost.
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